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19ö6 J u n i u s 11 

O s c a r ban 
3151 ( i r e e n Road 
C l a v e l a n d , O h i o 44122 
U . S . A . 

Serényi József 
üudapeat X I I 
tioszoraenyi u t 3 4 / a 

K e d v e s B a r ' t o r n : 

H l fe lh ívtam a T i b i t , maár régen nem v o l t u n k együtt* A z t m o n d t a , hogy h o l n a p , 
vasárnap - végre - e l jönnek e r r e f e l é é s meglátogatnak bennünket* V o l t egy i d o , 
a m i k o r egy utcában l a k t u n k : akkor ismerkedtünk meg e^y nap a z utcán nagy röhögés 
közepette* I T i b i a z t h i s z e m l á t t a a z arcképemet a z U j l ő r e c lmd munkáslapban, 
a m e l y n e k a k k o r munkatársa v o l t a m * í.ppen a megismerkedésünk e l ő t t i napon egy r o v a t 
b a n , megemlítve e g y r e a k c i ó s magyar l a p s z e r k e s z t ő a z o n v á d j á t , hogy mi a f o g a i n k 
közt d i s z n o ö l ő kést hordó v e s z e d e l m e s " b o i s i k " k u t a k b a l o c s o l j u k a mérge inket , 
k i k e l v e magamból k i j e l e n t e t t e m , hogy i l y e n d i sznóságot én soha életemben nem 
követtem e l * Azéta T i b i v e l t e s t - l e l k i j óbar^tok v a g y u n k . 

K h o s - . z u , emlékező bevezetésnek a c é l j a a z , bogy fe lvér tezzem magam a z e l e v é l b e n 
f o g l a l a n d ó kérdés ás kérések megírására* T i b i t o l e l ő s z ó r i s megkérdeztem, hogy 
t u d t á v a l hogy v a n a Serény i tanár u r és hogy g o n d o l j a - e a í'ftbi, hogy ;n l e n n e s z í 
v e s v á l l a l k o z n i b i z o n y o s i r o d a l m i müvek megvásár lására és hozzám / é s m i n t a l ^ b b 
l á t n i f o g j a : e g y nagyon j ó barátom számára/ e l k ü l d e n i a z Összes k iadása inak meg
t é r í t é s e és aiunkájáért megérdemelten k i j á r ó t i s z t e l e t d í j f e j é b e n * A n n a k ^ magyará
z a t a , hogy ünre gondol tam természetesen a z , hogy J n v o l t a z , a k i nemcsak a v v a l 
k ö t e l e z e t t árok h á l á r a , hogy e l á s t a a z Anyám p o r a i t a z Apám s í r j á b a n , hanem meg
s z e r e s s e számomra a Magyar Költők K i c s e s h á z á t , a m i nemcsak s o k - s o k o romót o k o z o t t 
azo£a, de o r o s z l á n r é s z e v o l t a b b a n i s , hogy meg tudtam ő r i z n i a n y a n y e l v e m e t ugy, 
hogy most köze l > C é v i némaság után ismét örömmel és é l v e z e t t e l i r o k magyar n y e l v e n 
/ C s a t o l v a küldök m e g i n t két c i k k e t "tollarabol", a m e l y e k a z i t e n i Szabadságban 
j e l e n t e * meg és I g n o t u s M a t e r D o l o r o s a - j á r ó l és egy k i v á l ó a m e r i k a i néger k ö l t ő 
k é t J é z u s s a l f o g l k o z c v e r s é r ő l Í r ó d t a k / : 

Ámbár a két c s a t o l t i r á s c s a k k i s s é i n d i r e k t é f o g l a l k o z i k j e l e n l e g l eg - l enyügözőbb 
témámmal, a s a m e r i k a i magyar k ö l t ő k k e l , a t é n y á l l á s mégis a z , hogy e z e k k e l a z i -
de énbe s z a k a d t poétákkal s o k a t f o g l a l k o z o k j e l e n l e g és fogok m i n d a d d i g , a m i g 
u g y nem t a l á l o m , ho^y m i n d e n t megírtam rófuC, a m i t kutatások a l a p j á n mag lehet 
Í r n i * Az e g y i k a c i k l u s végéhez közeledő írásom t á r g y a a z l e s z , hogy a z óhaza 
- a ma i r e n d e z e r nem kevésbé m i n t a z a z t megelőző - mostoha nemtörődömséggel 
k e z e l i ezeket a k ö l t ő k e t , a k i k közt -véleményem s z e r i n t - v a n n é g y - ö t , a k i h e l y r e 
j o g o s u l t a z a g y e t e m e s a magyar i r o d a l o m b a n * 

No és most már s a g l a tudom mondani m i l y e n problémák megoldásában szeretném* a z 
Jnnx s e g í t s é g é t , k e d v e s Barátom, igénybe v e n n i * Tudtommal Móricz Zs igmondnak e g y 
két a z e r e n c s é t l e n cikkén k i v ü l , c s a k a l i g v o l t és v a n eml í tés a z a m e r i k a i magyar 
k ö l t ő k r ő l és Í r ó k r ó l a z o t t h o n m e g j e l e n t é s megjelenő kiadványokban. I ö v i d e s e n 
össze fogok á l l í t a n i egyn b i b l i o g r á f i á t és szeretném majd neráérezni egy és más 
könyvet , tanulmányt vagy c i k k e t e r r ő l a k é r d é s r ő l * l e g t ö b b mü, ha e g y á l t a l á n 
megvan, c s a k ant ikáriumban t a l á l h a t ó * A f e l a d a t e z e k f e l k u t a t á s a l e s z * De e z e n 
k i v ü l v a n még két nagy témakor, a m e l y s z e r f ö l ö t t érdekel* Az e*ryik a zs idók s z e 
r e p e a magyar i r o d a l o m b a n k i l ö n ö s t e k i n t e t t e l a r r a a b u t a v á d r a , hogy k i v ^ l t k é p 
Xdycáe a Nyugat és I g n o t u s e l z s i d ó s i t o t t á k a magyar i r o d a l m a t * E z a p r a b z i c i ó 
benn f o g l a l t a t i k egy a magyar i r o d a l o m r ó l a n g o l n y e l v e n m e g j e l e n t könyvben ás én 
sze re tném k i m u t a t n i / h a a v izsgá ' iódá ' sa im a z t b i z o n y í t a n á k / , h o g y ez""a \ l ' á Ygnötus ' ek
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és társad e l l e n éppen o l y a n a l a p t a l a n v o l t m i n t / a magyar i r o d a l o m "e lneae te s i t éee" 
és " e l f r a n c i A s i t á s a " ügyében e m e l t hasonló v a d / a 1 9 - i k század n a g y j a i e l l e n * * h a r 
madik engem s z e r f ö l ö t t érdeklő téma a n á z i - n y i l a s k v a s z a k a l a t t e l p u s z t í t o t t i r ó k , 
k ö l t ő k , miivéezek / a k á r z s i d ó k , akár kere tények/ é l e t e - s o r s a . J e l e n l e g e z a téma 
c s a k egy magyar m á r t i r k ö l t ő r e , Fenyő L á s z l ó r a v a n l e s z ű k í t s e * Fenyő l e g j o b b b a r á 
tom v o l t o d a h a z a és v a l a m i i s t e n i c s o d a s e i t s é g é v e l h o z o t t a s o r s a múlt év végén 
össze *enyŐ özvegyéve l , a k i v e l á l l a n d ó l e v e l e z é s b e n á l l o k és a k i v e l remélem, hogy 
On, k e d v e s Barátom, e s e t l e g m e g i s m e r k e d h e t e z e n l e v é l v é t e l e után* A b u d a p e s t i 
O j Ölet cimü z s idó f é l h a v i f o l y ó i r a t e g y i k l e g k z e l e b b i számiban iesi.- e - y rc^emlé
kezésem F e n y ő r ő l , a m i t t a l á n Serény i Barátom o l v a s h a t m a j d , h a l á t j a e z t a l a p o t . 
E z e n a t é r e n i s szere tnék b i z o n y o s könyvekhez j u t n i * ?;pp ma kaptam é r t e s í t é s t F e n y o -
n é t ő l , hogy meg t u d t a s z e r e z n i a M á r t í r o k Könyve cimü k ö t e t e t , amel nek a c i e 
k ö r ü l í r j a a tar ta lmát és S c h ö p f l i n e g y i k i r o d a l m i tanulmány kötetét* ame ly a z t 
h i s z e m a Nyugat k e z d e t i é v e i v e l i s f o g l a l k o z i k és b i zony í t ékokat t a r t a l m a z a z I g 
n o t u s e l l e n i vádak m e g c á f o l á s á r a . Van Móricznak egy tanulmány-sorozata , amely 
a z t h i s z e m nagy s e g í t s é g v o l n a e z e n a l a p t a l a n és m a g y a r t a l a n vádak m e g c á f o l á s á r a . 
Oe hát e r r ő l majd kés b b , ha l e s z s z i v e s k ö z ö l n i v e l e m , hogy érdeke lné -e a segéd-
kezés a z e d d i g l e i r t problémák megoldásában. 

De még i r n o m k a l l már e m i i t e t t j ó b a r á t o m r ó l , a k i t u g y a n c s a k s z e r f ö l ö t t érdeke l 
a magyar b e t i i . Az i l l e t ő Nt* Vasváry )dön, 78 éves , már többé-kevésbé nyugalomba 
v o n u l t református l e l k é s z , a k i t a l e g j o b b a t y a i barátomként s z e r e t e k és t i s z t e l e k . 
Köviden c s a k a n n y i t %karok mondani a kettőnk k a p c s o l a t á r ó l , hogy köze l AO éve 
i smerem és s z e r e t e m , k i v á l ó i r ó , a l e g k i t ű n ő b b a z a - n e r i k a l magyar betüvetők k ö z ö t t , 
p o l i h i s z t o r és s z e n t ember — 5^ l i l t a z , a k i f e l h i v t a a f i g y e l m e m e t a z a m e r i k a i 
magyar kö l tök i smertetésének és a magyar i r o d a l o m b a v a l ó be-mentésének köte l ező 
f e l a d a t á r a , u g y a n c s a k 5 v o l t a z , a k i a s z o s z o r o s értelmében a s o r s k e z e v o l t a b 
b a n , hogy ös sze ta lá lkoz tam Fenyő kö l tő -barátom özvegyével és a k i nemcsak a magyar 
a m e r i k a i k ö l t ő k k e l v a l c f o g l a l k o z á s r a s e r K e n t , b i z t a t és b a £ t o r i t , hanem - m i n t egy 
i g a z á n j ó keresztény - a z t a k a r j a , hogy Fenyő barátomról i s i r j a k * 

fci most meg k e l l mondanom, hogy miért i s f r jodu lunk Önhöz s e g í t s é g é r t éppen mostan* 
Vasváry barátomnak v o l t egy i s k o l a t á r s a P e s t e n , a k i tör téne tesen z s i d u v o l t és a k i h e z 
agy mindkettőjük egész é l e t én á t áthúzódó b a r á t s á g kötötte* * » i l l e t ő , Csányi P á l 
május vérén s z i v s z é l h késben megha l t* ő segédkezet t Vasváry t i s z t e l e t e s urnák és 
HZ u t c b b i hónapokban nekem i s b i z o n y o s könyvek megszerzésében és e lki i idésében«A 
napokban beszéltem t e l e f o n o n Vasváry barátommal U l u f é f 0 u , 5 Wash ing tonban l a k i k 
és j ú l i u s közepén k ü r d l b e l »f- nfijífn ft>ÉI#» l e s z a f e l e s é g é v e l * Megemlítettem n e k i 
a z t a g o n d o l a t o t , h o r y t a l á n On h a j l a n d ó v o l n a segédkezni nekünk* Vasváry nagy 
örömmel h á i g a t t a s z a v a i m a t és megtér t , hogy i r j a k ünnek és t u d j a m meg, uc^y v a n - e 
i d e j e és k e d v e a d o l o p r a * L e g y e n s z i v e s é r t e s í t s e n e r r e vonatkozóan a z o n n a l . M e l l é 
k e l t e n küldök két 1 5 - c e n t e s I n t e r n a t i o n a l C o u p o n t , ame ly l ehetővé f o g j a t e n n i , 
hoKy minden k iadás n é l k d l repü lő p o s t a u t ján v á l a s z o l j o n jzen l e v e l e m r e , e l e d d i g 
nem t u d t a m , ho/^y e z l e h e t s é g e s , e r r e i s *asváry barátom h í v t a f e l a f i g y e l m e m e t . 

Az e z e n l e v é l b e n f e l v e t e t kérdés g y o r s a b b keze lé se c é l j á b ó l , s z i v e s engedelmével 
elküldöm e z e n l e v e l e m egy k ó p i á j á t R e v . Vasváry ódon, 1301 D e l a w a r e A v e . » S . W« 
A p t . N* 3 1 9 , W a s h i n g t o n D . C . 2oo2*f e lmére , u g y a n c s a k Fenyő özvegyének, a k i n e k elme 
B u d a p e s t V I , L e n i n Körút 83. I I I e m e l e t és a t e l e f o n száma }k*x*x 315 - 23^» 

Ha m e g t e h e t i t e l e f o n a l j o n Fenyőnének, a k e r e s z t n e v e E d i t , u g y a n c s a k özvegy á i e s a n y j á 
v a i l a k i k * 

L e g y e n s z i v e o i r j o n nekem minél e l ő b b . 

r e t e t t e l ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u


	banoszkar_vasvary_level29
	banoszkar_vasvary_level29v

